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See the notice on TED website

423952-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza de sumideros – RV: Reinigung und Kamerabefahrung AM 
Greding
OJ S 117/2026 19/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordbayern
Correo electrónico: vergabe.nordbayern@autobahn.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: RV: Reinigung und Kamerabefahrung AM Greding
Descripción: Rahmenvereinbarung: Reinigung und Kamerabefahrung von 
Entwässerungsleitungen entlang der BAB A9 im Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei 
Greding
Identificador del procedimiento: f5ddeced-03d7-49be-9a54-412409983b74
Identificador interno: B0303626004
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90641000 Servicios de limpieza de sumideros
Clasificación adicional (cpv): 90642000 Servicios de vaciado de sumideros, 90470000 
Servicios de limpieza de alcantarillas

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: BAB A9 Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei Greding
Código postal: 91171
Subdivisión del país (NUTS): Roth (DE25B)
País: Alemania
Información complementaria: zwischen der AS Allersberg (Betr.-km 397,000) und der 
Direktionsgrenze zur Niederlassung Südbayern (Betr.-km 447,935)

2.1.3.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 576 100,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Hinweis zur Geltung der Verordnung (EU) 2022/2560 über den 
Binnenmarkt verzerrende drittstaatliche Subventionen (nachfolgend: FSR): Sind die 
Bedingungen für die Meldung finanzieller Zuwendungen gemäß Artikel 28 Absätze 1 und 2 
FSR erfüllt, so ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet, alle drittstaatlichen finanziellen 
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Zuwendungen nach Artikel 28 Absatz 1 Buchstabe b FSR zu melden. In allen anderen Fällen 
ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet eine Erklärung abzugeben, in der er alle erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen aufführt und zu bestätigen, dass die erhaltenen 
drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen keiner Meldepflicht nach Artikel 28 Absatz 1 
Buchstabe b FSR unterliegen. Für die Meldung bzw. Erklärung ist das den Vergabeunterlagen 
beigefügte Formular nach Anhang II der Durchführungsverordnung (EU) 2023/1441 zur 
Festlegung detaillierter Vorschriften für die Durchführung von Verfahren nach der Verordnung 
(EU) 2022/2560 (nachfolgend: Durchführungsverordnung) unter Beachtung der Vorgaben der 
FSR sowie der Durchführungsverordnung zu verwenden. Sofern ein Teilnahmewettbewerb 
durchgeführt wird, ist die Meldung oder Erklärung sowohl mit dem Teilnahmeantrag als auch 
(nochmals) mit dem Angebot einzureichen. Im Übrigen mit dem Angebot. Auf die Gründe für 
die Ablehnung / den Ausschluss eines Teilnahmeantrags oder Angebots gemäß Art. 29 Abs. 
3, Art. 29 Abs. 4 und Art. 31 Abs. 2 FSR wird hingewiesen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corrupción: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participación en una organización delictiva: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvencia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Angaben, dass 
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nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profesional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Angaben, dass 
die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: RV: Reinigung und Kamerabefahrung AM Greding
Descripción: Rahmenvereinbarung: Reinigung und optische Inspektion des 
Entwässerungssystems entlang der BAB A9 im Zuständigkeitsbereich der AM Greding; 
Gegenstand der vertraglichen Leistung inkl. Mittelstreifen: -die Reinigung der vorhandenen 
Entwässerungsleitungen längs und quer zur Fahrbahn einschließlich der vorhandenen 
Durchlässe mit anschließender Inspektion (ca. 20.000 m) und Dokumentation, -die Reinigung 
der vorhandenen Schächte längs und quer zur Fahrbahn mit anschließender Inspektion (ca. 
240 Stück) und Dokumentation
Identificador interno: LOT-0000
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90641000 Servicios de limpieza de sumideros
Clasificación adicional (cpv): 90642000 Servicios de vaciado de sumideros, 90470000 
Servicios de limpieza de alcantarillas
Opciones: 
Descripción de las opciones: Verlängerungsoption der Rahmenvereinbarung: zweimal um 
jeweils 12 Monaten siehe auch Rahmenvereinbarungsbedingungen 4.2

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: BAB A9 Zuständigkeitsbereich der Autobahnmeisterei Greding
Código postal: 91171
Subdivisión del país (NUTS): Roth (DE25B)
País: Alemania
Información complementaria: zwischen der AS Allersberg (Betr.-km 397,000) und der 
Direktionsgrenze zur Niederlassung Südbayern (Betr.-km 447,935)

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Zuständigkeitsbereich der AM Greding
Código postal: 91171
Subdivisión del país (NUTS): Roth (DE25B)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 01/09/2028

5.1.5.  Valor
Valor máximo del acuerdo marco: 529 144,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#Die Schätzmenge/Auftragsvolumen beträgt 205.750,00 Euro netto für 
2 Jahre. Die Höchstmenge/Auftragsvolumen beträgt 288.050,00 Euro netto für 2 Jahre.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil IV Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Erklärung, 
aus der ersichtlich ist, über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische 
Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt. Auf gesondertes 
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Verlangen einzureichen: entsprechende Nachweise der Ausstattung, Geräte und technischen 
Ausrüstung des Unternehmens für die Ausführung des Auftrages.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil IV Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Angaben 
über mindestens [3] geeignete Referenzen über früher ausgeführte Dienstleistungen der in 
den letzten höchstens [3] Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit Angabe der 
Bezeichnung der Leistung, des Werts, des Liefer- bzw. Erbringungszeitraums sowie die 
Kontaktdaten des jeweiligen Auftraggebers. Als vergleichbare Leistungen werden anerkannt 
(s. Eigenerklärung zur Eignung): die in Art und Umfang mit der gegenständlichen Leistung 
vergleichbar sind. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Beschreibung der vergleichbaren 
Leistungen in den Referenzen sowie der ordnungsgemäßen Ausführung und des Ergebnisses. 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind von einer Bietergemeinschaft insgesamt sowie 
auch von Nachunternehmern für wesentliche Leistungen beizubringen. Unternehmen, die in 
den Präqualifizierungsdatenbanken  oder https://amtliches-verzeichnis.ihk.de www.pq-verein.de
bzw. einer anderen für den öffentlichen Auftraggeber kostenfreien Datenbank innerhalb der 
EU registriert sind, können dies bei Abgabe eines Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes 
durch Angabe der Registrierungsnummer und / oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom 
Auftraggeber Referenzen gefordert werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken 
enthalten sind oder nicht den o. g. definierten Mindestanforderungen an vergleichbare 
Leistungen entsprechen, sind diese ergänzend einzureichen.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para el control de calidad
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil IV Technische u. berufliche Leistungsfähigkeit: Angabe der 
technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, mit Bennennung von Namen der Personen mit 
Funktion und beruflicher Qualifikation. Qualifikation des Unternehmens gem. Gütesicherung 
Kanalbau RAL-GZ 961 für den Ausführungsbereich I (Inspektion) und R (Reinigung) oder 
gleichwertiger Nachweis Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb/e gem. § 56 KrWG oder 
gleichwertiger Nachweis Benannte Nachweise und Erklärungen sind von einer 
Bietergemeinschaft insgesamt sowie auch von Nachunternehmern für wesentliche Leistungen 
beizubringen.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil IV Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Angabe, 
welche Teile des Auftrags der Auftragnehmer als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Auf 
gesondertes Verlangen einzureichen: Ergänzung des Verzeichnisses der 
Nachunternehmerleistungen um die Namen der Nachunternehmen inkl. entsprechender 
Eignungsnachweise

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil III Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: 
Eigenerklärung über das Bestehen bzw. den Abschluss im Auftragsfall einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung in bestimmter geeigneter Höhe - Mindestanforderung: 
Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in Höhe von 
mindestens 1.000.000,00 € und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in 

https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
http://www.pq-verein.de


423952-2026 Page 6/10

Höhe von mindestens 1.000.000,00 € Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Zusicherung 
der Versicherung über den Abschluss bzw. die Erhöhung der Berufshaft- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung im Auftragsfall bzw. einen entsprechenden 
Versicherungsnachweis Unternehmen, die in den Präqualifizierungsdatenbanken 

 oder  bzw. einer anderen für den https://amtliches-verzeichnis.ihk.de www.pq-verein.de
öffentlichen Auftraggeber kostenfreien Datenbank innerhalb der EU registriert sind, können 
dies bei Abgabe eines Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes durch Angabe der 
Registrierungsnummer und / oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom Auftraggeber 
Nachweise gefordert werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken enthalten sind, 
sind diese ergänzend einzureichen

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil I Nichtvorliegen von Ausschlussgründen: Angaben und 
Nachweise gem. Beschreibung der o.g. Ausschlussgründe Angaben zur Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung Angabe zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation -Klarstellend wird ebenfalls auf die gesetzliche Regelung 
des Art 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage der Ukraine destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular 
vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt EIGENERKLÄRUNG_BEZUG_RUSSLAND mittels 
derer die Auftraggeber die Einhaltung der vorgenannten Vorschriften zu prüfen haben, ist 
abzugeben. Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Nachweise zu o.g. Ausschlussgründen, 
sofern gem. Beschreibung der Auschlussgründe die Vorlage auf gesondertes Verlangen 
benannt ist.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil II Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung: Die 
Eintragung in ein Berufsregister Auf gesondertes Verlangen einzureichen: Vorlage der 
Gewerbeanmeldung, der Eintragung in die Handwerksrolle oder der Eintragung bei der 
Industrie- und Handelskammer oder anderweitige sonstige Berufsregisternachweise. 
Benannte Nachweise und Erklärungen sind von einer Bietergemeinschaft insgesamt sowie 
auch von Nachunternehmern für wesentliche Leistungen beizubringen. Präqualifizierte 
Unternehmen Unternehmen, die in den Präqualifizierungsdatenbanken https://amtliches-

 oder  bzw. einer anderen für den öffentlichen verzeichnis.ihk.de www.pq-verein.de
Auftraggeber kostenfreien Datenbank innerhalb der EU registriert sind, können dies bei 
Abgabe eines Teilnahmeantrages bzw. eines Angebotes durch Angabe der 
Registrierungsnummer und / oder des Zugangscodes angeben. Sofern vom Auftraggeber 
Nachweise gefordert werden, die nicht in den Präqualifizierungsdatenbanken enthalten sind, 
sind diese ergänzend einzureichen.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Angaben in 
"Eigenerklärung zur Eignung" Teil II Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung: Die 
Eintragung in ein Handelsregister Auf gesondertes Verlangen: Vorlage der Eintragung in die 
Handwerksrolle oder der Eintragung bei der Industrie- und Handelskammer oder anderweitige 
sonstige Berufsregisternachweise. Benannte Nachweise und Erklärungen sind von einer 
Bietergemeinschaft insgesamt sowie auch von Nachunternehmern für wesentliche Leistungen 
beizubringen.

https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
http://www.pq-verein.de
https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
https://amtliches-verzeichnis.ihk.de
http://www.pq-verein.de
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eba4b1856-
d688e2ad916ae1a
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.autobahn.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabe.autobahn.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 30 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV. 
Bei ausländischen Bietern werden gleichwertige Nachweise verlangt: Vorzulegende 
Erklärungen / Nachweise bei der Angebotsabgabe: Angabe der Unternehmen bei 
Eignungsleihe im Verzeichnis der Leistungen von Unterauftragnehmern bzw. anderen 
Unternehmen, auf gesondertes Verlangen: Verpflichtungserklärung im Rahmen der 
finanziellen oder wirtschaftlichen Eignungsleihe, Verpflichtungserklärung Leistungen anderer 
Unternehmer, Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: entfällt - ohne Bieter
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eba4b1856-d688e2ad916ae1a
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eba4b1856-d688e2ad916ae1a
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eba4b1856-d688e2ad916ae1a
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundeskartellamt - 
Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des 
Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordbayern
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Die 
Autobahn GmbH des Bundes
Organización que recibe solicitudes de participación: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL 
Nordbayern

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordbayern
Número de registro: USt-ID DE329214156
Dirección postal: Flaschenhofstr. 55
Localidad: Nürnberg
Código postal: 90402
Subdivisión del país (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle
Correo electrónico: vergabe.nordbayern@autobahn.de
Teléfono: +49 9114621-01
Dirección de internet: https://www.autobahn.de
Perfil de comprador: https://vergabe.autobahn.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Número de registro: N.N.
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

mailto:vergabe.nordbayern@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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8.1.
 
ORG-7005
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes
Número de registro: USt.-ID DE329214156
Dirección postal: Heidestraße 15
Localidad: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: recht@autobahn.de
Teléfono: +49 30640960
Fax: +49 30403680811
Dirección de internet: https://www.autobahn.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes
Número de registro: USt.-ID DE329214156
Dirección postal: Heidestraße 15
Localidad: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: recht@autobahn.de
Teléfono: +49 30640960
Dirección de internet: https://www.autobahn.de
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-7007
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c49dd401-2f90-4f38-8939-ac9e3b920c34  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 18/06/2026 08:11:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 423952-2026
Número de la edición del DO S: 117/2026
Fecha de publicación: 19/06/2026
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